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Główne wyniki posiedzenia Rady 

Rada uzgodniła przeprowadzenie przeglądu dyrektywy o współpracy administracyjnej, która 
rozszerza zakres automatycznej wymiany informacji przez organy podatkowe, by umożliwić im 
skuteczniejszą walkę z uchylaniem się od opodatkowania i usprawnić pobór podatków. 

Rada przyjęła konkluzje w sprawie działań wspierających inwestycje w Europie jako kluczowy 
element unijnych wysiłków na rzecz promowania  konkurencyjności i wzrostu. 

Wezwała Komisję do przeanalizowania sposobów poprawy klimatu biznesowego w Europie, 
zwłaszcza niezwykle istotnego związku między inwestycjami a wprowadzaniem reform 
strukturalnych. 

Z zadowoleniem przyjęła utworzenie grupy zadaniowej, której współprzewodniczą Europejski Bank 
Inwestycyjny i Komisja, i w której uczestniczą wszystkie państwa członkowskie; celem tej grupy jest 
analiza najważniejszych przeszkód dla inwestycji i wąskich gardeł na drodze do ich realizacji oraz 
proponowanie praktycznych rozwiązań mających na celu usunięcie tych utrudnień. 

Ta grupa zadaniowa wskaże możliwe do wykonania projekty inwestycji, które należy zrealizować 
w krótkim i średnim terminie. Położy też podwaliny pod wiarygodny i przejrzysty zbiór projektów 
służących pobudzeniu unijnej konkurencyjności i potencjału wzrostu gospodarczego w średniej 
i długiej perspektywie. 

Ponadto Rada podkreśliła znaczenie przyjęcia innowacyjnych zasad finansowych 
i instytucjonalnych z myślą o dalszym wzmocnieniu roli EBI jako katalizatora oraz położyła nacisk 
na potrzebę zwiększenia skuteczności działań EBI. 

W grudniu EBI i Komisja złożą sprawozdanie na temat tych aspektów prac. 
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1  Jeżeli deklaracje, konkluzje lub rezolucje zostały przez Radę formalnie przyjęte, jest to zaznaczone w tytule 
danego punktu, a tekst jest umieszczony w cudzysłowie. 

  Dokumenty, do których odesłano w tekście, są dostępne na internetowej stronie Rady 
(http://www.consilium.europa.eu). 

  Gwiazdką oznaczono akty przyjęte wraz z oświadczeniami do protokołu Rady przeznaczonymi do 
wiadomości publicznej; oświadczenia te można znaleźć na wyżej wspomnianej internetowej stronie Rady 
lub uzyskać z biura prasowego. 
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UCZESTNICY 

Belgia: 
Johan VAN OVERTVELDT minister finansów 

Bułgaria: 
Dimityr CANCZEW stały przedstawiciel 

Republika Czeska: 
Andrej BABIŠ pierwszy wicepremier do spraw gospodarczych i minister 

finansów 

Dania: 
Morten ØSTERGAARD minister polityki podatkowej 

Niemcy: 
Wolfgang SCHÄUBLE federalny minister finansów 

Estonia: 
Jürgen LIGI minister finansów 

Irlandia: 
Declan KELLEHER stały przedstawiciel 

Grecja: 
Gikas HARDOUVELIS minister finansów 

Hiszpania: 
Luis DE GUINDOS JURADO minister gospodarki i konkurencyjności 

Francja: 
Michel SAPIN minister finansów i rachunków publicznych 

Chorwacja: 
Igor RAĐENOVIĆ wiceminister finansów 

Włochy: 
Pier Carlo PADOAN minister gospodarki i finansów 

Cypr: 
Kornelios KORNELIOU stały przedstawiciel 

Łotwa: 
Ilze JUHANSONE stały przedstawiciel 

Litwa: 
Rimantas ŠADŽIUS minister finansów 

Luksemburg: 
Pierre GRAMEGNA minister finansów 

Węgry: 
Gábor ORBÁN sekretarz stanu, Ministerstwo Gospodarki Narodowej 

Malta: 
Edward SCICLUNA minister finansów 

Niderlandy: 
Jeroen DIJSSELBLOEM minister finansów 

Austria: 
Hans Jörg SCHELLING federalny minister finansów 

Polska: 
Mateusz SZCZUREK minister finansów 

Portugalia: 
Isabel CASTELO BRANCO sekretarz stanu ds. skarbu 

Rumunia: 
Ioana-Maria PETRESCU minister finansów publicznych 

Słowenia: 
Dušan MRAMOR minister finansów 
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Słowacja: 
Peter KAŽIMÍR wicepremier i minister finansów 

Finlandia: 
Antti RINNE minister finansów 

Szwecja: 
Magdalena ANDERSSON minister finansów 

Zjednoczone Królestwo: 
David GAUKE podsekretarz stanu ds. finansowych, Ministerstwo 

Finansów 

Komisja: 
Michel BARNIER wiceprzewodniczący 
Jyrki KATAINEN wiceprzewodniczący 
Algirdas ŠEMETA członek 
Jacek DOMINIK członek 

 

Inni uczestnicy: 
Frank MOSS dyrektor generalny Europejskiego Banku Centralnego 
Werner HOYER prezes Europejskiego Banku Inwestycyjnego 
Thomas WIESER przewodniczący Komitetu Ekonomiczno-Finansowego 
Jens GRANLUND przewodniczący Komitetu Polityki Gospodarczej 
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OMAWIANE PUNKTY 

ŚRODKI WSPIERAJĄCE INWESTYCJE 

Rada omówiła środki wspierania inwestycji jako element unijnych wysiłków na rzecz promowania  
konkurencyjności i wzrostu. 

Europejski Bank Inwestycyjny i Komisja złożyły sprawozdanie z utworzenia grupy zadaniowej, 
której celem jest wskazywanie projektów inwestycji i analiza przeszkód dla inwestycji w Europie. 

Rada przyjęła następujące konkluzje: 

„Rada 

1. PRZYJMUJE DO WIADOMOŚCI fakt, że pomimo znaczących działań strukturalnych 
podjętych przez państwa członkowskie i znacznej poprawy warunków na rynku finansowym 
rozwój sytuacji makroekonomicznej w ostatnim czasie, cechujący się niskim wzrostem PKB 
oraz bardzo wysokimi i utrzymującymi się poziomami bezrobocia w dużej części Europy, jest 
rozczarowujący; PODKREŚLA również fakt, że należy w trybie pilnym wdrożyć dalsze 
działania służące pobudzeniu konkurencyjności i europejskiego potencjału wzrostu 
gospodarczego, tak aby zapewnić lepsze perspektywy wzrostu gospodarczego. 
PRZYWOŁUJE konkluzje Rady Europejskiej z dnia 27 czerwca 2014 r. w sprawie 
strategicznego programu kładącego duży nacisk na miejsca pracy, wzrost gospodarczy 
i konkurencyjność, a także wezwanie Rady Europejskiej z dnia 30 sierpnia do szybkich 
postępów w realizacji tych wskazówek oraz do niezwłocznego rozpoczęcia prac nad tymi 
kwestiami. 

2. PODZIELA obawy dotyczące spadku inwestycji publicznych i prywatnych w UE od początku 
kryzysu finansowego i PODKREŚLA, że fakt ten można przypisać wielu różnym czynnikom, 
łącznie z niewystarczającym popytem zagregowanym w niektórych państwach 
członkowskich, ogólną niepewnością makroekonomiczną, słabym wykorzystaniem mocy 
produkcyjnych, ograniczaniem zadłużenia sektora publicznego i prywatnego (przy czym tego 
ostatniego w kontekście surowszych regulacji dotyczących instytucji finansowych), 
instytucjonalnymi wąskimi gardłami, a także strukturalnymi utrudnieniami dla inwestycji, 
zatrudnienia i wzrostu. 

3. W tym kontekście ZAZNACZA, że poprawa warunków zarówno dla inwestycji publicznych, 
jak i prywatnych stanowi sedno działań podejmowanych na szczeblu UE w celu wspierania 
potencjału wzrostu gospodarczego i podtrzymania popytu. PODKREŚLA, że polityki 
inwestycyjne znajdują się w strategicznym punkcie przecięcia, w którym efekty synergii 
można uzyskać dzięki wykorzystaniu różnych narzędzi polityki. Wiarygodność reform 
i ufność w prognozy gospodarcze są kluczowymi elementami, które umożliwiają skuteczne 
funkcjonowanie polityk. Co więcej, inwestycje często mają charakter transgraniczny, tym 
samym generując pozytywne skutki w wymiarze regionalnym/europejskim. 

4. Z APROBATĄ PRZYJMUJE zapowiedź przewodniczącego elekta, Jeana-Claude'a Junckera, 
dotyczącą przedstawienia inicjatywy inwestycyjnej w ciągu pierwszych trzech miesięcy jego 
kadencji. 

5. UZNAJE potrzebę podjęcia bardzo ambitnych i szeroko zakrojonych działań koncentrujących 
się wokół kilku aspektów prac, które wyłoniły się w trakcie dyskusji ministrów, oraz 
POZYTYWNIE ODNOSI SIĘ DO prowadzonych przez Komisję i EBI – w ścisłej 
współpracy z państwami członkowskimi – prac nad konkretnymi działaniami służącymi 
ułatwieniu inwestycji i zidentyfikowaniu powiązanych z tym wąskich gardeł. 
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6. PODKREŚLA, w szczególności, jako jeden z kluczowych warunków promowania inwestycji, 
związek z reformami strukturalnymi oraz znaczenie, jakie ma określanie, pobudzanie 
i wdrażanie reform wspierających inwestycje w celu stworzenia sprzyjającego klimatu 
biznesowego w całej Europie, przy pełnym wykorzystaniu zaleceń dla poszczególnych 
krajów. UZNAJE silne synergie między inwestycjami a agendą jednolitego rynku oraz 
potrzebę pełnego wykorzystania tych synergii. Z ZADOWOLENIEM PRZYJMUJE prace 
Komisji zmierzające do przedstawienia ogólnounijnej analizy dotyczącej kluczowych 
warunków dla inwestycji, takich jak wydajna administracja publiczna i rynek pracy, 
w oparciu o jej oceny w kontekście europejskiego semestru. 

7. PODKREŚLA, że struktura wydatków publicznych powinna być bardziej zorientowana na 
wzrost gospodarczy, zwłaszcza na wsparcie inwestycji. UZNAJE, zgodnie z paktem 
stabilności i wzrostu, że stabilne finanse publiczne odgrywają istotną rolę w zapewnieniu 
pozytywnego klimatu dla inwestycji. AKCENTUJE fakt, że jakość wydatków publicznych 
w takich dziedzinach, jak badania naukowe i innowacje, ma decydujące znaczenie dla klimatu 
inwestycyjnego. 

8. Zgodnie z komunikatem Komisji w sprawie finansowania długoterminowego gospodarki 
europejskiej UZNAJE, jak ważne jest promowanie przyjaźniejszych ram regulacyjnych dla 
długoterminowych inwestycji i opracowanie bardziej zrównoważonego systemu finansowego, 
również za pomocą dostępności alternatywnych źródeł finansowania. 

9. W tym kontekście PODKREŚLA, że trzeba przeanalizować działania, w tym ożywienie rynku 
prostych i przejrzystych sekurytyzacji, pogłębienie rynkowych kanałów finansowania, 
zwłaszcza dla MŚP, oraz promowanie dywersyfikacji unijnego systemu finansowego poprzez 
zwiększony dostęp do rynków kapitałowych, co miałoby być integralną częścią pakietu 
politycznego. 

10. Z ZADOWOLENIEM PRZYJMUJE ustanowienie grupy zadaniowej, którą kierują EBI 
i Komisja i w której skład wchodzą państwa członkowskie, z myślą o opracowaniu 
konkretnych działań w celu pobudzenia inwestycji. Grupa ta określi istotne z europejskiego 
punktu widzenia, potencjalnie opłacalne projekty inwestycyjne, które można by zrealizować 
w krótkim i średnim terminie, oraz położy podwaliny pod wiarygodny i przejrzysty zbiór 
projektów służących pobudzeniu unijnej konkurencyjności i potencjału wzrostu 
gospodarczego w średniej i długiej perspektywie. 

11. ZGADZA SIĘ z tym, że trzeba skoncentrować się na kluczowych sektorach wnoszących 
wartość dodaną dla UE w celu pobudzenia konkurencyjności i potencjału wzrostu 
gospodarczego Unii, zwłaszcza na sektorach badań naukowych i innowacji, gospodarki 
cyfrowej, infrastruktury energetycznej i transportowej, infrastruktury społecznej oraz 
środowiska, łącznie z działalnością MŚP i spółek o średniej kapitalizacji, zgodnie 
z ogłoszonymi wytycznymi politycznymi nowej Komisji, co przyczyni się do pełnego 
urzeczywistnienia jednolitego rynku. 

12. POZYTYWNIE ODNOSI SIĘ do tego, że wspomniana grupa zadaniowa przedstawi przegląd 
głównych tendencji i potrzeb inwestycyjnych w tych sektorach; przeanalizuje najważniejsze 
przeszkody i utrudnienia dla inwestycji; zaproponuje praktyczne rozwiązania służące 
przezwyciężeniu tych przeszkód i utrudnień. 

13. APELUJE do Komisji, by: przeanalizowała opcje jeszcze większego zogniskowania unijnego 
budżetu na inwestycjach w produkcję i inwestycjach prowzrostowych oraz pełnego 
wykorzystania jego potencjału jako katalizatora; rozważyła wzmocnienie jej programów 
pomocy technicznej oraz usprawnienie zasad zarządzania i mechanizmów wykonania 
w ramach dalszych wspólnych inicjatyw z EBI; działała w oparciu o istniejące inicjatywy, 
takie jak obligacje projektowe, na podstawie zbliżających się ocen tych inicjatyw. 
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14. KŁADZIE NACISK na to, jak ważne jest przyjęcie innowacyjnych zasad finansowych 
i instytucjonalnych z myślą o dalszym wzmocnieniu roli EBI jako katalizatora, łącznie 
z wzmocnieniem finansowego partnerstwa między EBI a krajowymi bankami na rzecz 
rozwoju, np. poprzez ustanowienie wspólnej europejskiej platformy na rzecz inwestycji oraz 
wykorzystanie innych sposobów uruchamiania kapitału prywatnego. 

15. PODKREŚLA, że trzeba sprawić, by działania Europejskiego Banku Inwestycyjnego były 
skuteczniejsze, również poprzez pełne wykorzystanie jego zdolności do ponoszenia ryzyka, 
w celu wspierania europejskich inwestycji w kluczowe sektory, aby pobudzić 
konkurencyjność i potencjał wzrostu gospodarczego, jak również, że trzeba dodatkowo 
rozszerzyć zakres narzędzi finansowania, jakimi dysponuje EBI, przy jednoczesnym dalszym 
niwelowaniu luk rynkowych będących wynikiem fragmentacji finansowej oraz zachowaniu 
solidnej kondycji finansowej banku. KŁADZIE NACISK na fakt, że należy przeanalizować 
wszystkie opcje i inicjatywy służące zwiększeniu zasobów na inwestycje, łącznie 
z uruchomieniem zasobów EBI, kapitałów prywatnych, a także wykorzystaniem istniejących 
pozycji budżetu UE. 

16. Z ZADOWOLENIEM PRZYJMUJE fakt, że EBI i Komisja przedstawią – na grudniowym 
posiedzeniu Rady Ecofin – sprawozdania dotyczące wyżej opisanych aspektów prac”. 
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BADANIA NAUKOWE I INNOWACJE JAKO ŹRÓDŁA WZROSTU 

Rada przyjęła do wiadomości komunikat Komisji w sprawie badań naukowych i innowacji jako 
źródeł ponownego wzrostu gospodarczego. 

Zawiera on propozycje dotyczące sposobów lepszego wykorzystania potencjału badań naukowych 
i innowacji jako motorów wzrostu gospodarczego (10897/14). 

Rada ds. Konkurencyjności ma przyjąć konkluzje w tej sprawie na posiedzeniu w dniach 
4 i 5 grudnia. 

http://register.consilium.europa.eu/pdf/pl/14/st10/st10897.pl14.pdf
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DZIAŁANIA NASTĘPCZE PO MIĘDZYNARODOWYCH SPOTKANIACH 
W DZIEDZINIE FINANSÓW 

Rada zapoznała się z wynikami międzynarodowych spotkań w dziedzinie finansów, które odbyły 
się w Waszyngtonie w dniach 9–12 października. Były to: 

– posiedzenie ministrów finansów i prezesów banków centralnych państw grupy G-20; 

– posiedzenia MFW i Grupy Banku Światowego. 

Rada przyjęła też do wiadomości wynik posiedzenia ministerialnego grupy G-20, które odbyło się 
w Cairns w dniach 19–21 września. 
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RESTRUKTURYZACJA I UPORZĄDKOWANA LIKWIDACJA BANKÓW – WKŁAD 
BANKÓW 

Komisja przekazała Radzie aktualne informacje na temat przygotowań w zakresie przepisów 
wykonawczych dotyczących wkładów finansowych wnoszonych przez banki na rzecz funduszy na 
cele restrukturyzacji i uporządkowanej likwidacji ustanowionych na podstawie nowych zasad 
unijnych. 

Rada przeprowadziła wymianę poglądów. 

Banki będą zobowiązane do corocznych wpłat na rzecz funduszy na cele restrukturyzacji 
i uporządkowanej likwidacji ustanowionych na podstawie dyrektywy dotyczącej naprawy oraz 
restrukturyzacji i uporządkowanej likwidacji banków i rozporządzenia o jednolitym mechanizmie 
restrukturyzacji i uporządkowanej likwidacji. Wpłaty te będą obliczane na podstawie zobowiązań 
danego banku – nie wliczając środków własnych i depozytów gwarantowanych – skorygowanych 
o ryzyko. 

Komisja ma przyjąć akt delegowany oraz wniosek w sprawie aktu wykonawczego zgodnie – 
odpowiednio – z art. 103 ust. 7 dyrektywy i art. 70 ust. 7 rozporządzenia. 

W aktach tych zostanie określony sposób obliczania wkładów banków. Określą one 
w szczególności sposób uwzględniania ryzyka oraz relacje między wkładem ryczałtowym (który 
muszą uiszczać wszystkie banki proporcjonalnie do swojej wielkości) a wkładem skorygowanym 
o ryzyko. 

Akt delegowany wejdzie w życie, jeżeli Parlament Europejski i Rada w terminie trzech miesięcy 
nie zgłoszą sprzeciwu. Każda z tych instytucji może przedłużyć ten termin o kolejne trzy miesiące. 
Wejście w życie może jednak zostać przyspieszone, jeżeli obydwie instytucje zakomunikują, że nie 
wniosą sprzeciwu. 

Rada przyjmie akt wykonawczy na podstawie wniosku Komisji. 

Komisja potwierdziła, że zakończy prace nad obydwoma aktami pod koniec października. Obecnie 
prowadzi konsultacje z państwami członkowskimi i Parlamentem, by zapewnić szybkie wejście 
w życie aktu delegowanego po jego przyjęciu. 

Dyrektywa dotycząca naprawy oraz restrukturyzacji i uporządkowanej likwidacji banków została 
przyjęta w dniu 6 maja. Państwa członkowskie muszą przetransponować ją do prawa krajowego do 
dnia 31 grudnia 2014 r.1 Rozporządzenie zostało przyjęte w dniu 14 lipca i będzie miało 
zastosowanie od dnia 1 stycznia 2016 r.2 

                                                 
1 Zob. komunikat prasowy 9510/14. 
2 Zob. komunikat prasowy 11814/14. 

http://register.consilium.europa.eu/pdf/en/14/st09/st09510.en14.pdf
http://register.consilium.europa.eu/pdf/en/14/st11/st11814.en14.pdf


 14 października 2014 r. 
 

   
14218/14   12 
  PL 
 

WALKA Z UCHYLANIEM SIĘ OD OPODATKOWANIA – AUTOMATYCZNA 
WYMIANA INFORMACJI 

Rada osiągnęła porozumienie co do projektu dyrektywy przedłużającej obowiązkową automatyczną 
wymianę informacji między organami podatkowymi, w ten sposób umożliwiając im skuteczniejszą 
walkę z uchylaniem się od opodatkowania i usprawnienie poboru podatków. 

Wniosek ten włącza odsetki, dywidendy i inne dochody, a także bilans kont i przychody ze 
sprzedaży papierów wartościowych, w zakres automatycznej wymiany informacji. Wprowadza 
w ten sposób zmiany do dyrektywy 2011/16/UE w sprawie współpracy administracyjnej 
w dziedzinie opodatkowania. 

Wniosek ten ma na celu zapobieganie sytuacjom, w których podatnik stara się ukryć kapitał lub 
aktywa, od których powinien odprowadzić podatek. Niezgłoszony i nieopodatkowany dochód 
znacznie uszczupla potencjalne krajowe dochody podatkowe. Transgraniczne oszustwa podatkowe 
i uchylanie się od opodatkowania stały się znaczącym źródłem zaniepokojenia zarówno na szczeblu 
unijnym, jak i ogólnoświatowym. 

Automatyczna wymiana informacji stanowi istotny środek wzmocnienia skuteczności i uprawnienia 
poboru podatków, a nowa dyrektywa ma służyć realizacji tego celu. 

Tekst zostanie przyjęty na jednym z najbliższych posiedzeń Rady bez dalszej dyskusji. 

Szczegółowe informacje można znaleźć w komunikacie prasowym (14185/14). 

http://register.consilium.europa.eu/pdf/pl/14/st11/st11251.pl14.pdf
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OPODATKOWANIE ENERGII 

Rada przedyskutowała wniosek dotyczący restrukturyzacji opodatkowania produktów 
energetycznych i energii elektrycznej zgodnie z celami polityki UE w zakresie energetyki i zmiany 
klimatu. 

Prezydencja przedłożyła propozycję kompromisową oraz notę wyjaśniającą (13814/14) 
przedstawiającą najważniejsze zagadnienia, w tym: 

– proponowane stawki minimalne; 

– traktowanie biopaliw; 

– opodatkowanie instalacji objętych również unijnym systemem ETS. 

Odnotowując różne stanowiska państw członkowskich co do najistotniejszych kwestii 
przedstawionych w propozycji kompromisowej, prezydencja zaznaczyła, że Rada powróci do tego 
zagadnienia w przyszłości. 

Pierwotny wniosek Komisji zmienia obowiązującą dyrektywę w sprawie opodatkowania energii1 
w celu promowania efektywności energetycznej oraz korzystania z produktów bardziej przyjaznych 
środowisku. Komisja przedstawiła wniosek w kwietniu 2011 roku (9270/11). 

W szczególności celem wniosku jest zapewnienie spójnego opodatkowania źródeł energii opartego 
raczej na emisji CO2 i na wartości opałowej niż na ilości. Dostosowuje też ramy opodatkowania 
energii odnawialnej. 

We wniosku przedstawiono ramy na potrzeby opodatkowania emisji CO2 w celu uzupełnienia 
unijnego systemu handlu uprawnieniami do emisji (ETS), przy jednoczesnym unikaniu nakładania 
się obu tych systemów. Na mocy obowiązującej dyrektywy energia jest opodatkowana bez względu 
na to, czy w danym przypadku ograniczenie emisji CO2 zostało już zagwarantowane w ramach EU 
ETS. 

Na mocy nowej dyrektywy opodatkowanie energii będzie się składać z dwóch komponentów: 
opodatkowania związanego z emisją CO2 oraz ogólnego opodatkowania zużycia energii. We 
wniosku zmieniono minimalny poziom opodatkowania w celu uwzględnienia emisji CO2 i wartości 
opałowej, przy jednoczesnym zapewnieniu spójności w poszczególnych źródłach energii. Obecnie 
niektóre produkty energetyczne, przede wszystkim węgiel, są uprzywilejowane, jeżeli chodzi o ich 
opodatkowanie. 

Obrady otwarte dla publiczności: http://video.consilium.europa.eu/webcast.aspx?ticket=775-979-
14949 

                                                 
1 Dyrektywa 2003/96/WE. 

http://register.consilium.europa.eu/pdf/en/14/st13/st13814.pl14.pdf
http://register.consilium.europa.eu/pdf/pl/11/st09/st09270.pl11.pdf
http://video.consilium.europa.eu/webcast.aspx?ticket=775-979-14949
http://video.consilium.europa.eu/webcast.aspx?ticket=775-979-14949
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SPRAWY RÓŻNE 

– Bieżące prace nad dossier ustawodawczymi 

Rada zapoznała się z bieżącymi pracami nad tekstami dotyczącymi usług finansowych. 

– Budżet UE 

Komisja przedstawiła Radzie aktualne informacje dotyczące płatności z budżetu UE. Wskazała też 
nierozstrzygnięte kwestie związane z budżetem na lata 2014 (projekty budżetu korygującego) 
i 2015. 
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IMPREZY TOWARZYSZĄCE 

Przy okazji posiedzenia Rady odbyły się następujące spotkania: 

– Eurogrupa 

W dniu 13 października ministrowie państw członkowskich strefy euro wzięli udział w posiedzeniu 
Eurogrupy. 

Omówili programy dostosowań gospodarczych Cypru i Grecji, sytuację gospodarczą i kurs polityki 
budżetowej, przygotowania do kolejnego szczytu państw strefy euro oraz działania podjęte po 
skierowanych do strefy euro zaleceniach dotyczących pobudzania inwestycji. 

– Posiedzenie z udziałem ministrów finansów państw EFTA 

Ministrowie spotkali się ze swoimi odpowiednikami z państw EFTA: Islandii, Liechtensteinu, 
Norwegii i Szwajcarii. 

Omówili współpracę w zakresie nadzoru finansowego i regulacji finansowych oraz prognozę 
gospodarczą dla Europy. 

Osiągnięto porozumienie co do włączenia do Porozumienia EOG unijnych uregulowań dotyczących 
europejskich organów nadzorczych dla sektora finansowego. Ministrowie UE i EFTA przyjęli 
wspólne konkluzje. 

– Wspólne oświadczenie ze Szwajcarią dotyczące opodatkowania przedsiębiorstw 

Przedstawiciele państw członkowskich UE i Szwajcarii podpisali wspólne oświadczenie dotyczące 
opodatkowania przedsiębiorstw. 

W oświadczeniu tym określili możliwe kolejne kroki, jakie należałoby podjąć w dziedzinie tych 
kwestii opodatkowania przedsiębiorstw, które leżą w sferze wspólnego zainteresowania i które 
uznaje się za mające potencjalne negatywne skutki. Stwierdzili też, że podzielają te same zasady 
i wolę polityczną do rozwiązania wyżej wspomnianych kwestii. 
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INNE ZATWIERDZONE PUNKTY 

SPRAWY GOSPODARCZE I FINANSOWE 

Ubezpieczenie od odpowiedzialności cywilnej z tytułu wykonywanej działalności: poziomy 
minimalne 

Rada zdecydowała o niezgłaszaniu sprzeciwu wobec przyjęcia przez Komisję rozporządzenia 
ustalającego minimalną kwotę pieniężną ubezpieczenia od odpowiedzialności cywilnej z tytułu 
wykonywanej działalności lub porównywalnej gwarancji, dawanej przez pośredników 
kredytowych, na 460 000 EUR dla poszczególnych roszczeń i 750 000 EUR dla wszystkich 
roszczeń w jednym roku kalendarzowym. 

Rozporządzenie to stanowi akt delegowany zgodnie z art. 290 Traktatu o funkcjonowaniu Unii 
Europejskiej. Akt ten może teraz wejść w życie, o ile sprzeciwu nie zgłosi Parlament Europejski. 

Opodatkowanie energii elektrycznej – Niemcy, Szwecja – energia elektryczna pobierana 
z lądu 

Rada przyjęła dwie decyzje upoważniające Niemcy i Szwecję do dalszego stosowania, zgodnie 
z art. 19 dyrektywy 2003/96/WE, obniżonej stawki podatku od energii elektrycznej dostarczanej 
bezpośrednio na statki zacumowane w porcie pod warunkiem poszanowania minimalnego poziomu 
opodatkowania określonego w art. 10. 

Poprzez zastosowanie tego środka rządy Niemiec i Szwecji pragną wspierać powszechniejsze 
wykorzystanie energii elektrycznej pobieranej z lądu jako mniej szkodliwego dla środowiska 
sposobu zaopatrzenia w energię elektryczną statków zacumowanych w portach w porównaniu ze 
spalaniem paliw bunkrowych na pokładzie statków. Odstępstwa będą miały zastosowanie 
w Niemczech od 17 lipca 2014 r. do 16 lipca 2020 r., a w Szwecji od 26 czerwca 2014 r. do 25 
czerwca 2020 r. Stanowią one przedłużenie obowiązywania decyzji, które straciły moc w dniu 
poprzedzającym nowe daty zastosowania. 
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